
49-Independent Investigation 
 
First among the great principles revealed by Him is that of the investigation 
of reality. The meaning is that every individual member of humankind is 
exhorted and commanded to set aside superstitious beliefs, traditions and 
blind imitation of ancestral forms in religion and investigate reality for 
himself. Inasmuch as the fundamental reality is one, all religions and 
nations of the world will become one through investigation of reality. The 
announcement of this principle is not found in any of the sacred Books of 
the past.  

‘Abdu’l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, p. 433 
 
The first teaching of Bahá’u’lláh is the duty incumbent upon all to 
investigate reality. What does it mean to investigate reality? It means that 
man must forget all hearsay and examine truth himself, for he does not 
know whether statements he hears are in accordance with reality or not. 
Wherever he finds truth or reality, he must hold to it, forsaking, discarding 
all else; for outside of reality there is naught but superstition and 
imagination. 

‘Abdu’l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, 26.4 
 
God has conferred upon and added to man a distinctive power--the faculty 
of intellectual investigation into the secrets of creation, the acquisition of 
higher knowledge--the greatest virtue of which is scientific enlightenment.  

Abdu’l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, p. 31  
 
Investigation of the one fundamental reality and allegiance to the essential 
unchanging principles of the Word of God can alone establish unity and 
love in human hearts. 

'Abdu'l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, pp. 445-446 
 
All blessings are divine in origin, but none can be compared with this power 
of intellectual investigation and research, which is an eternal gift producing 
fruits of unending delight. Man is ever partaking of these fruits. All other 
blessings are temporary; this is an everlasting possession.  

‘Abdu’l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, p. 50 
 
  



Investigation of the one fundamental reality and allegiance to the essential 
unchanging principles of the Word of God can alone establish unity and 
love in human hearts. 

'Abdu'l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, pp. 445-446 
 
God has created man and endowed him with the power of reason whereby 
he may arrive at valid conclusions. Therefore, man must endeavor in all 
things to investigate the fundamental reality. If he does not independently 
investigate, he has failed to utilize the talent God has bestowed upon him. 

‘Abdu’l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, 103.1 
 
God has given man the eye of investigation by which he may see and 
recognize truth...Man is not intended to see through the eyes of another, 
hear through another's ears nor comprehend with another's brain. Each 
human creature has individual endowment, power and responsibility in the 
creative plan of God.  

‘Abdu’l-Bahá, Promulgation of Universal Peace, p. 293 
 
We must investigate reality. We must put away these superstitions. It is a 
self-evident truth that all humanity is the creation of God. All are His 
servants and under His protection. All are recipients of His bestowals. God 
is kind to all His servants.  

‘Abdu’l-Bahá, The Promulgation of Universal Peace, 16.2 
 
Only when the lamp of search, of earnest striving, of longing desire, of 
passionate devotion, of fervid love, of rapture, and ecstasy, is kindled within 
the seeker's heart, and the breeze of His loving-kindness is wafted upon 
his soul, will the darkness of error be dispelled, the mists of doubts and 
misgivings be dissipated, and the lights of knowledge and certitude envelop 
his being. 

Bahá'u'lláh, Gleanings, p. 267 
 
But, O my brother, when a true seeker determineth to take the step of 
search in the path leading to the knowledge of the Ancient of Days, he 
must, before all else, cleanse and purify his heart, which is the seat of the 
revelation of the inner mysteries of God, from the obscuring dust of all 
acquired knowledge, and the allusions of the embodiments of satanic 
fancy. 

Bahá'u'lláh, The Kitáb-i-Íqán, pp. 192-193 
 


